Krok za krokem 2, 2. lekce: Slovnik

[* indicates that the word is to be learned for recognition only: you need to know what it means in English, but you

won’t be asked to spell it in Czech or use it actively — although you can!]

Substantiva

dvé deci: two decilitres (ie, a glass of wine)
generace (f): generation

prarodi¢e: grandparents

*stravenka: food coupon

svatba (mit svatbu): wedding

Adjektiva

matefska dovolend: maternal leave (literally, vacation)

(ne)tradi¢ni: (un)traditional

nevlastni (otec): step (father)

ptibuzny: relative [this is an adjective that functions as a noun]
svobodny: single, unmarried

vdana: married (said about a woman)

vlastni (otec): one’s own (father)

zvykly (na néco nebo na nékoho): to be used to (something or someone)

zenaty: married (said about someone who has a zZena)

Slovesa [when paired, verbs are listed Imperfective / Perfective]

bat se (I; bojim se, bojis se...; bal se) o nékoho: to be afraid for someone

brat si (beru si, beres si...; bral si) / vzit si (vezmu si, vezmes si; vzal si) nékoho: to marry someone
hadat se (I): to fight, argue

1ézt (I; lezu, lezes...; lezl) nékomu na nervy: to bug someone, get on someone’s nerves
mit strach o nékoho: to be afraid for someone

narodit se (P): to be born

omlouvat se / omluvit se (nékomu): to apologize (to someone)

*rozvést se (P; rozvedou se; rozvedli se): to get divorced

*rast (I; rostu, rostes...; rostl): to grow (up), get older

starat se 0 nékoho (I): to take care of someone

stézovat si / postézovat si na néco nebo nékoho: to complain about something or someone
tésit se (I) na néco: to look forward to something

vdavat se / vdat se (vdam se, vdas se...) za nékoho: to marry (a woman marrying a man)



zlobit se (I) na n€koho: to be angry at someone
*zarlit (I) na n€koho: to be jealous of someone

zenit se / oZenit se s nékym: to marry (a man marrying a woman)

Adverbia

(platit) hotové: (to pay) in cash

Vyrazy

Jak kdy / Jak kdo / Jak kde: Sometimes, but it depends / It depends on the person / It depends on where
Kolik je ti/vam let? Je mi... 21 let (1 rok, 2/3/4 roky): How old are you? I'm...
Omlouvam se: I apologize

*Mate vybrano?: Are you ready to order? (literally, Have you chosen?)

Mizu platit kartou?: Can I pay by credit card?

Mizete mi to zabalit?: Can you wrap this up for me (to take home)?

Nezlobte se, ale...: Don’t take offence, but...

Opravdu nechci délat problémy, ale...: Ireally don’t want to be a bother, but...
Promin/te: excuse me, sorry

*Tady nebo s sebou?: Dining in or taking it out?

To mé mrzi/ To je mi lito: I’'m sorry (to hear that)

To nic / Nic se nestalo: It’s nothing, Don’t worry about it

Vadi mi, Ze... / Nevadi mi, Ze...: It bothers me that... / It doesn’t bother me that...
Vsechno v potadku?: Is everything OK?

*zamluvit (P) stil pfedem (v restauraci nebo v kavarn¢): to reserve a table beforehand

*Zvlast nebo dohromady?: Are you paying separately or all together?

Dalsi véci (na opakovani)

* Review food words and restaurants vocabulary!

* Review family vocabulary!

* Review how to express ages with the dative case

* Diminutives and spoken-Czech forms: matka: maminka/mama/mamka; otec: tatinek/tata/tatka; babicka:

babi; dédecek: déda; stryc: strycek/strejda; sestra: ségra; bratr: bracha



